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Lektion 20
I.1 

Partizip 

Präsens Aktiv

Partizip Perfekt 

Passiv

Partizip Futur 

Aktiv

conficere conficiens confectus, -a, -um
confecturus, -a, 

-um

ducere ducens ductus, -a, -um ducturus, -a, -um

inferre inferens illatus, -a, -um illaturus, -a, -um

sentire sentiens sensus, -a, -um sensurus, -a, -um

statuere statuens statutus, -a, -um statuturus, -a, -um

I.2 

abeunte – captis – consultos – fugatum – incensa – latentium – 

 paratae – vocantis

Partizip Übersetzung

bestiis captis den gefangenen Tieren

hostium latentium der Feinde, die sich versteckten

insidiae paratae der vorbereitete Hinterhalt

mulieris vocantis der Frau, die rief

rege abeunte als der König wegging 

urbe incensa als die Stadt angezündet worden war

II.1 

Partizip Präsens Aktiv nuntio epistulam tradente (tradere)

Übersetzung: als der Bote den Brief brachte

Partizip Perfekt Passiv pulchritudine visa (videre)

Übersetzung:
nachdem die Schönheit gesehen 

worden war

Partizip Präsens Aktiv die ineunte (inire)

Übersetzung: als der Tag anbrach

Partizip Perfekt Passiv consilio capto (capere)

Übersetzung:
nachdem der Entschluss gefasst 

worden war

Partizip Perfekt Passiv hac re audita (audire)

Übersetzung:
nachdem diese Sache gehört worden 

war

Partizip Präsens Aktiv puella omnia intellegente (intellegere)

Übersetzung: weil das Mädchen alles verstand

II.2 

a) Hac virgine visa  | Amor ipse amore captus est. 

PPP 1 vorzeitig 

Nachdem er dieses Mädchen gesehen hatte, verliebte Amor 

sich selbst.

b) Aeneas cum Troianis | regina relicta  | naves ascendit.   

PPP 1 vorzeitig 

Aeneas verließ die Königin und bestieg mit den Trojanern die 

Schiffe.

c) Imperator ille | veneno dato  | occisus est. PPP 1 vorzeitig

Jener Feldherr wurde getötet, nachdem man ihm Gift gegeben 

hatte.

d) Navibus tempestate deletis  | plurimi nautae tamen servati 

sunt. PPP 1 vorzeitig

Obwohl die Schiffe durch das Unwetter zerstört worden waren, 

wurden die meisten Seeleute gerettet.

e) Hostibus urbem capientibus  | incolae fugiebant.

PPA 1 gleichzeitig 

Als die Feinde die Stadt einnahmen, flohen die Einwohner.

f) Iudicio audito  | omnes tacuimus. PPP 1 vorzeitig

Nachdem wir das Urteil gehört hatten, schwiegen wir alle.

g) Cibis optimis paratis  dominus amicos ad cenam vocavit.  

PPP 1 vorzeitig 

Nachdem vorzügliche Speisen zubereitet worden waren, rief 

der Herr die Freunde zum Essen.

II.3 

a) Als Augustus Kaiser war, war Rom sehr schön. / Unter der 

Herrschaft des Augustus war Rom sehr schön.

b) Gegen den Willen der Königin gingen die Trojaner schnell weg. 

/ Die Trojaner gingen schnell weg, obwohl die Königin es nicht 

wollte.

c) Unter Führung des Freundes werden wir das Lager in 

Augenschein nehmen. / Der Freund wird uns führen, wenn wir 

das Lager in Augenschein nehmen.

d) Während Caesars Konsulat wurde das Römische Reich 

vergrößert. / Das Römische Reich wurde vergrößert, als Caesar 

Konsul war. 

II.4 

a) Amici Pygmalionem virgines neglegentem riserunt. – Part. con. 

Die Freunde lachten Pygmalion aus, weil er die Mädchen nicht 

beachtete.

b) Vobis de Romulo rege moenia urbis novae faciente narrabo. – 

Abl. abs. 

Ich werde euch von König Romulus erzählen, wie er die Mauern 

der neuen Stadt erbaute.

c) Tibi canem magnum esse scio, sed metu canum victo tandem 

domum tuam intrabo. – Abl. abs. 

Ich weiß, dass du einen großen Hund hast, aber ich werde 

trotzdem dein Haus betreten, weil ich meine Angst vor Hunden 

überwunden habe.

d) Puero roganti donum da! – Part. con. 

Gib dem Buben ein Geschenk, wenn er darum bittet!

III

filias regis vitam per crimen agentes (Z. 1) – virginem illa statua 

pulchriorem (Z. 4) – Pygmalion eam iterum iterumque aspiciens 

(Z. 5) – statuam a se ipso factam (Z. 6) – dona puellis grata (Z. 7/8) 

– mihi suppliciter petenti (Z. 14)

IV

ubique | etiam | minus | postremo | super | diutissime | recte | aut | 

igitur | item | ob | tamquam | iam | usque | prope | interdum | fere

(Kodierschlüssel: ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ)
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V

richtig falsch Referenzstellen im 

Lektionstext (Grundkurs, 

S. 124)

Man sollte etwas nur 

dort suchen, wo es 

auch zu finden ist.

quaere idoneis locis! 

(Z. 1/2)

Für eine Traumfrau 

lohnt sich auch eine 

weite Reise.

Longa itinera … te 

facere non iubeo (Z. 6)

Schamgefühl 

verschwindet, wenn 

man nur genug Wein 

trinkt.

Vina parant animos 

faciuntque amori aptos 

(Z. 11)

Frage mich täglich 

wegen der Schönheit 

der Mädchen um 

Rat!

Ergo diem etiam de 

facie corporibusque 

puellarum consule! 

(Z. 16/17)

VI.1 

Stilmittel Beispiele (lateinisches Textzitat)

Hyperbaton vestigiis – inspectis (Z.3)

aquas – liquidas (Z.4)

puellas – pulcherrimas (Z.8 f.)

Alliteration quaeris, quaere (Z.1)

consilium callidum capere (Z.2)

capere cupit (Z.4)

VI.2

zusammengesetztes 

Wort

Präfix / Suffix (Bedeutung) + Grundwort 

(Bedeutung)

z. B. magnitudinis magnus (groß) + Suffix -tudo (Eigenschaft)

z. B. libertati liber (frei) + Suffix -tas (Eigenschaft)

inspectis (Z. 3) Präfix in- (hinein) + spicere (sehen)

convivia (Z. 10)
Präfix con- (zusammen, mit) + vivere 

(leben)

aditum (Z. 10) Präfix ad- (zu) + ire (gehen)

diluitur (Z. 12)
Präfix di- (auseinander) + luere (spülen, 

waschen)

simplicitas (Z. 13) simplex (einfach) + Suffix -tas (Eigenschaft)

formosam (Z. 15) forma (Schönheit) + Suffix -osus (Fülle)
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